
Пьесы Горького на латышской сцене
Театры Латвии с давних пор

ставят пьесы Максима Горько-
го. Еще в начале этого столе-

тня, сразу же после премьер в

Москве и Петербурге, первые

горьковские пьесы начали свое
победное шествие по рижским

сценам: сперва в Рижском рус-

ском театре, а затем и в ла-
тышском.

Первым постановщиком дра-

матургии Горького на латыш-

ском языке был Алексис Миер-
лаук. Ему пришлось выдержать

упорную борьбу с реакционным
руководством Рижского латыш-

ского театра, прежде чем пьесы
великого революционного писа-

теля были включены в реперту-

ар. Накануне грозовых событий
1905 года большую революци-

онную роль сыграл спектакль

«Мещане». В роли Нила высту-

пил известный впоследствии пе-

вец, народный артист Латвий-
ской ССР Рудольф Берзинь.
Пламенные слова: «Мы побе-
дим!», звучавшие из его ѵст. не-
изменно вызывали активный от-

клик в зале.
В 1906—1907 годах — годах

черной реакции, когда в Лат-
вии свирепствовала контррево-
люция. Рижский латышский те-

атр выступил с постановками

«На дне»,      «Дети солнца»    и

«Варвары». Пьесы Горького
смело разоблачали капиталис-

тический строй, звали к борьбе,
к революции.

В горьковскнх спектаклях иг-

рали лучшие латышские актеры

того иремени. Эти спектакли

ознаменовали поворот в разви-

тии латышского театра: они

приблизили его к освободитель-
ному движению народных масс,

положили начало прочным свя-

зям с передовой русской драма-

тургией.

Впоследствии произведения

Горького появились в репертуа-

ре и других латышских теат-

ров. Так, в 1918 году па сцепу

вышли «Враги». Эту пьесу

Горький начал писать вЪ время

своего пребывания па Рижском
взморье. Царская цензура дол-
го запрещала ее ставить. В пер-

вые годы буржуазной Латвии
значительную работу по попу-

ляризации драматургии Горь-
кого вел лиенайский Новый те-

атр, поставивший «Мещане»,
«На дне», «Враги». Но вскоре

постановка горьковскнх пьес

была запрещена. Только двад-

цать лет спустя, с восстановле-

нием в Латвии Советской вла-

сти, произведения великого

пролетарского писателя воззра-

тилнсь- па латышскую сцену, В
первый же сезон в Советской
Латвии Елгавскніі театр поста-

вил «Вассу Же.тезпову», пьесу,

которая впервые прозвучала па

латышском языке.

Подлинный расцвет горьков-

ская драматургия пережила по-

сле Великой Отечественной
войны, когда наряду с пьесами,

поставленными в досоветское

время, на латышской сцене бы-
ли показаны «Егор Булычов и

другие», «Последние».
Ставить пьесы Горького не-

легко. Это произведения боль-
шого социального звучания, где

через взаимоотношения отдель-

ных членов семьи раскрывается

борьба антагонистических клас-

сов, показан процесс общест-
венного развития во всей его

диалектической сложности. Не
всегда это удавалось нашим

театрам. Так, «Метане» в Те-
атре юного зрителя не вышли

за рамки бытового спектакля.

Не смог и Академический театр

драмы в полной мере раскрыть
замысел «Последних».

Зато выдающимся событием
стала постановка «Егора Булы-
чева» в Художественном теат-

ре. Эдуард Смнльгис мастерски

сумел использовать яркую те-

атральность для характеристи-

ки образов пьесы, правильно
раскрыть отношение каждого

героя к уходящей эре капита-

лизма и близящейся революци-

онной буре.
К лучшим постановкам горь-

ковскнх пьес надо отнести и

«Варваров» в Академическом
театре драмы.

Успешно решены в театрах

нашей республики и некото-

рые другие горьковские спек-

такли («Васса Железнова» в

Елгавском театре, «Последние»
в Театре юного зрителя). Ра-
ботая над этими произведения-

ми, наши режиссеры показа-

ли, что им иод силу сложные

сценические задачи, что они

овладели плодотворным мето-

дом социалистического реализ-

ма. Эти спектакли с много-

образной, социально и психоло-
гически сложной системой об-
разов способствовали творче-

скому росту наших актеров, по-

могали находить новые реа-

листические краски для рас-

крытия внутреннего мира че-

ловека. Можно назвать не-

мало выдающихся актерских
работ: А. Фнлнисон — Егор
Булычов. Л. Берзинь — Шура,
Л. Жвнгуле — Ксения, Я. Оспе
— Иван Коломппцев, Л. Фрсй-
мане и М. Усту'бе — Надежда

Монахова, Э. Баруне — Васса*
Железного, А. Вндениек — /\к<
тер, В. Лине — Настя и т. д.

Хотя пьесы Горького паписа»

ны несколько десятков лет на»

зад, они не утратили своей ак

туалыюстя. Исторически вер

■-иым и четким освещением об
щественных сил, живыми, очень

конкретными характерами и

романтической приподнятостью,!

вызывающей веру в светлое бу-
дущее, драматургия Горького
утверждает закономерность по-

беды Октябрьской революции,

правду социа аистнческого гу-

манизма. Вог почему непрости-

тельно, что в репертуаре ла-

тышского советского театра до

сих пор не нашел места ряд

произведений замечательно! о

писателя — «Враги», «Жуко-
вы», «Сомов и другие» и т. д.

Частично этот долг погашает

поставленная в Лиспайском те-

атре пьеса Б. Брехта по изве-

стному роману          Горького
«Мать», которая с М. Устубе в

заглавной роли ярко и убеди-
тельно несет овеянную горьков-

ской революционной романти-

кой веру в человека, в его воз-
можности, в победу его творче-

ских сил.
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